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ISÄNMAAN PUOLUSTUSTA 
KOSKEVAN KYSYMYKSEN ASETTELUSTA

Porvaristo ja työväenliikkeessä olevat porvariston puolta
jat, griitliläiset, asettavat kysymyksen tavallisesti näin: 

joko hyväksymme periaatteessa isänmaanpuolustusvel- 
vollisuuden tai jätämme maamme suojaamattomaksi. 

Peräti väärää on asettaa kysymystä sillä tavalla. 
Todellisuudessa kysymys on näin: 
joko annamme tappaa itsemme imperialistisen porvaris

ton etujen vuoksi tai ryhdymme järjestelmällisesti valmis
telemaan riistettyjen enemmistöä ja itseämme valtaamaan 
mahdollisimman pienin uhrein pankit, pakkoluovuttamaan 
porvariston tehdäksemme yleensä lopun niin kalliista ajasta 
kuin sodistakin.

*  *&

Ensin mainittu kysymyksen asettelutapa on läpeensä 
porvarillinen eikä sosialistinen. Siinä ei oteta huomioon, että 
elämme imperialismin kautta, että nykyinen sota on impe
rialistista sotaa, että Sveitsi ei missään tapauksessa tule 
sotimaan tässä sodassa imperialismia vastaan, vaan se 
tulee olemaan jommankumman imperialistisen valtioliittou- 
tuman puolella, t.s. siitä tulee joko niiden tai näiden suurten 
saalistajavaitojen apuri, että Sveitsin porvaristo on jo 
kauan ollut tuhansin sitein sidottu imperialistisiin intressei
hin, ja on samantekevää, sitooko sitä niihin suurpankkien 
välisten keskinäissuhteiden ja „molemminpuolisen osallis
tumisen” verkko vai pääoman vienti vai matkailijoista 
riippuva ja ulkomaalaisten miljonäärien kustannuksella 
elävä teollisuus vai oikeudettomien ulkomaalaisten työläis
ten julkea riistäminen t.m.s.
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Sanalla sanoen kaikki sosialismin perusnäkökohdat, 
kaikki sosialistiset aatteet on unohdettu, imperialistista 
saalistussotaa kaunistellaan, oma „kotimainen” porvaristo 
kuvataan viattomaksi karitsaksi ja nykyisen Sveitsin park
kiintuneet pankinjohtajat sankarillisiksi Wilhelm Telleiksi 
ja samalla suljetaan silmät näkemästä kotimaisten ja ulko
maisten pankkien ja diplomaattien salaisia sopimuksia ja 
koko tuota porvarillisen valheen tavatonta kasaumaa 
verhotaan kauniilla „kansanomaisella” ja kansaa huumaa- 
valla fraasilla: „isänmaan puolustus”!
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